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Chapter 21

Swabhili Interlinear

Meta talta, épavépwoev  €autov TAAWY  <O» ‘Inoolg Tolg
Baada-ya mambo-haya alijidhihirisha mwenyewe tena Iesols Iésods kwa-wanafunzi
G3326 G3778 G5319 G1438 G3825  G3588 G2424 G3588
pabntalg, €mi 1[S Baldoong THAC  TiRepuadoc.  €daveépwoev b€ oUTwG:
wanafunzi  kwenye bahari bahari ya Tiberias alijidhihirisha  nayo  hivi

G3101 G1909 G3588 (2281 G3588  G5085 G5319 G1161  G3779
noav opol;  Zipwv Métpog kai  Owpdg O Aeyopevog  Aildupog  kal
walikuwa pamoja Simdn  Pétros na Thomas aitwaye aitwaye Pacha na
G1510 G3674 G4613 G4074 G2532  G2381 G3588 G3004 G1324 G2532
NaBavahh o amno Kavd tA¢ ToAlalag kat ol to0  ZeBedaiou; kal
Nathanaél  kutoka kutoka Kana vya Galildia na wana wa Zebedaios na
G3482 G3588 G0575 G2580  G3588  G1056 G2532 G3588  G3588  G2199 G2532
d\\ot €K Ay, pabnt®v  altod, &vo.

wengine miongoni-mwa wanafunzi wanafunzi wake wawili

G0243 G1537 G3588 G3101 G0846 G1417

AEveL autolg ZXipwv TMetpog, Ymayw GALEVELV. Aéyouav aut®,
Akawaambia wao Simdon  Pétros Ninaenda kuvua-samaki Wakamwambia yeye
G3004 G0846 G4613 G4074 G5217 G0232 G3004 G0846
‘Epyopeba  kal  Auelg  olv col. €EANBov kal  évéPnoav  €ig 10
Tunakuja pia sisi pamoja-nawe wewe wakatoka na wakapanda ndani-ya mashua
G2064 G2532 G1473  G4862 G4771  G1831 G2532 G1684 G1519 G3588
mAolov, Kal  ¢&v gkelvn ™ VUKTL €miaoav oU6Ev.

mashua na usiku  usiku-ule ule usiku  hawakupata chochote

G4143 G2532 G1722  G1565 G3588 G3571  G4084 G3762

mpwiag 6¢ fnén  vyevopevng €otn 'Incolq &g OV alytaloy;
asubuhi  nayo tayari ilipofika akasimama IésoQs ufukweni  ufukweni ufukwe
G4405 G1161 G2235  G1096 G2476 G2424 G1519 G3588 G0123

ou pévtol  fdeloav ol pabnrat ot ‘Incolg  €oTw.

lakini hawaku jua wanafunzi wanafunzi kwamba Iésods ni

G3756  G3305 G1492 G3588 G3101 G3754 G2424 G1510

AéyeL olv autolg <& ‘Inooldg, Madia, pA T TipoodayLov
Akawaambia basi  wao léso(s Iésods Watoto  je chochote kitoweo

G3004 G3767  G0846 G3588 G2424 G3813 G3361  G5100 G4371

gxete? amekpidBnoav avt®, OO0.

mnayo  Wakajibu yeye La

G2192 G0611 G0846  G3756
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o 6¢ elmev avtolg, BdAete eig @ 6e€la  pépn  tod

Akawaambia naye akawaambia wao Tupeni  upande-wa kulia kulia  wa mashua
G3588 G1161  G3004 G0846 G0906 G1519 G3588 G1188  G3313  G3588
mAolou TO 6lktuov, kal  eUphoete. EBalov olv, Kal OUKETL auto
mashua wavu wavu na mtapata wakatupa basi na tena-hawaku huo
G4143 G3588  G1350 G2532  G2147 G0906 G3767 G2532 G3765 G0846
E\kLoaL loyvov, amd to0 TAABoug TV  XBLwWw.

kuweza-kuvuta waweze kwa-sababu-ya wingi wingi wa samaki
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AEyeL olv 6 padntig €kelvog  Ov Ayana o} "Inood¢
Akamwambia basi  mwanafunzi mwanafunzi yule ambaye alimpenda Iéso(s Iésods
G3004 G3767 G3588 G3101 G1565 G3739 G0025 G3588 G2424
™™ MNétpw, O KOplog £otwv. Zipwv olv  Métpog, dkoloag &t o
Pétros  Pétros Ni Bwana  ni Simdn  basi  Pétros aliposikia kwamba ni
G3588  G4074 G3588  G2962 G1510  G4613 G3767  G4074 G0191 G3754 G3588
Koplog éotwy, ToV ¢nevdutny  Siedwoato, AQv yap YUMVOG,  Kal
Bwana  ni joho-lake joho akajifunga alikuwa kwa-maana uchi na
G2962 G1510  G3588 G1903 G1241 G1510 G1063 G1131 G2532
E€Balev  €autov elg THv BdAacoav.

akajitupa mwenyewe ndani-ya bahari bahari
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ol 6¢ dMot pabnrat ™ molapiw AABov,  oU yap
lakini nao  wengine wanafunzi kwa-mashua mashua walikuja kwa-maana kwa-maana
G3588  G1161  G0243 G3101 G3588 G4142 G2064 G3756 G1063
noav Hakpav  amo e vAg AMNa  wg amno ninx®v  Slakooiwy,
hawakuwa mbali kutoka nchi  nchi bali kama umbali-wa dhiraa  mia-mbili
G1510 G3112 G0575 G3588 G1093 G0235 G5613  GO575 G4083 G1250
oUpovIEG TO Slktuov TV  XBLWV.

wakivuta wavu  wavu wa samaki

G4951 G3588  G1350 G3588  G2486

WG olv  amépnoav  &ig thv  vijv, PAemouow avBpakiav KELPEVNY,
basi  basi  walipotoka nchi-kavu nchi nchi  wakaona moto-wa-makaa umewashwa
G5613 G3767  GO576 G1519 G3588 G1093  G0991 G0439 G2749

kat  oydplov ETILKE(UEVOV, Kat  daptowv.

na samaki-mdogo umewekwa-juu na mkate

G2532  G3795 G1945 G2532  G0740

AéveL avtolg O ‘Inoolg, ‘Evéykate amod Qv opapiwv Qv
Akawaambia wao Iéso(s Iésods Leteni baadhi-ya samaki samaki ambao
G3004 G0846 G3588 G2424 G5342 G0575 G3588 G3795 G3739

émaoats  vow.
m mepata Sasa
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avépn 0w  Zipwv TMétpog, kal  €ihkvoev O Siktuov  €lg v Vi,
Akapanda basi Simdon  Pétros na akavuta wavu  wavu nchi-kavu  nchi  nchi
G0305 G3767  G4613 G4074 G2532  G1670 G3588  G1350 G1519 G3588  G1093
peEOTOV  {xBUWvV peyAAwyv, €Katdv TEVIAKoOvTa TPLOV; KAl  TOCOUTWV Ovtwy,
umejaa samaki  wakubwa mia hamsini na-tatu na ingawa-wengi  walikuwa
G3324 G2486 G3173 G1540 G4004 G5140 G2532  G5118 G1510

00K ¢oxiobn to Siktuov.

haukupasuka ulipasuka wavu wavu
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AEveL avtoilg o ‘Incolg, Aeglte aplothoarte. oUsElC 68>
Akawaambia wao Iesols Iésods Njooni  kifungua-kinywa hakuna-hata-mmoja lakini
G3004 G0846 G3588 G2424 G1205 G0709 G3762 G1161
ETOAL OV  pobntiv  E&Eetdoalr  altdv, XU Tig ? €iddteqg  OTL
aliyethubutu  wa wanafunzi kumuuliza yeye Wewe u nani  wakijua kwamba
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o} Koplog  éotuv.

ni Bwana ni
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Epxetat <o ‘Incolg kal  AapPdvet  toOV dptov kat  Sidwow avtolg, Kal
Akaja Iésols I&sods na akachukua mkate mkate na akawapa wao na
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O ogaplov  opolwg.

samaki samaki vivyo-hivyo
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tolto #én  tpitov ¢pavepwbn > 'Inoolg Tolg padntatg,

hii tayari mara-ya-tatu alijidhihirisha Iésols I&sods kwa-wanafunzi wanafunzi
G3778  G2235  G5154 G5319 G3588 G424 G3588 G3101

éyepOelqg €K VEKPQV.

akiwa-amefufuka kutoka wafu
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“Ote olv Apiotnoay, AEyeL ™ Ylpwvt MNétpw 0O 'Inooig,
Basi basi  walipokwisha-kula akamwambia Simdn Simdn  Pétros Iésolds I&ésols
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Y{pwv Twdavvou, ayarmndg pe TA€OV  TOUTWV?  A€yeL avt®, Nai,
Simdén  mwana-wa-I6annés unanipenda mimi zaidi-ya hawa Akamwambia yeye Ndiyo
G4613 G2491 G0025 G1473  G4119 G3778 G3004 G0846  G3483
Koptg; ov oidag Bt OJINA) O€. A€yeL avt®, Booke

Bwana wewe unajua kwamba ninakupenda wewe Akamwambia yeye Lisha
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™ apvia HOU.

wana-kondoo wana-kondoo wangu
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AéyeL aldt® TmdaAwv  Seltepoy, Y{pwv Twdvvou, ayarmdc pE?
Akamwambia yeye tena mara-ya-pili Simdn  mwana-wa-Idannés unanipenda mimi
G3004 G0846  G3825  G1208 G4613 G2491 G0025 G1473
A€yeL avt®, Nai, Koptg; oU oldag ot OINNA) OE.
Akamwambia yeye Ndiyo Bwana wewe wunajua kwamba ninakupenda wewe
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